denepanbHOE TOCYTapCTBEHHOE OI0KETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUPEIKICHUE
BBICIIICTO 00Opa30BaHUs
«TONMBATTUHCKUIN TOCYIaPCTBCHHBIH YHUBEPCUTET

b1.5.30

(uHoexc oucyuniuusl)

PABOYASA TPOI'PAMMA JUCHHUIIINHBI
MHOCTPAHHBIM SA3bIK B COEPE FOPUCIIPY IEHIINN

(HaumeHnoBanue OUCYUNIUHbL)

I10 HAINPaBJICHUIO MOATOTOBKH (CHEUAIIbLHOCTH )

40.05.01 ITPABOBOE OBECITEYEHUME HAITMOHAJIbHOU BE3OITACHOCTH
(KOO U HAUMEHOBAaHUE HANPABTIeHUsL NOO20MOBKU, cneyuanrbHocmu 8 coomeemcmeauu ¢ PIOC BI10/PI'OC BO)
YIroJIOBHO-IIPABOBAsA
(ranpasnennocmov (npoguis)/cneyuanuzayus)

®dopma 00ydeHHs: 3a0UHAS
I'on HaGopa: 2018

Pacnipenesienne 4acoB JUCHMILIMHBI 110 KypcaM M BHAaM 3aHATHH (110 y4eOHOMY IJIaHY)

KoanuectBo 3ET 3
Yacos no PYII 108
Buabl KOHTpOJISI Ha IK3aMeHbI 3auernl Kypcosbie KypcoBbie Kontpoabbie
Kypcax NMPOEKTHI padoThI (Ml:,af;:‘:’,:oﬁ
(hopmbl 06yueHust)
2
NeNe kypca
1 2 3 4 5 6 Hroro
3ET mo kypcam 3 3
Jlekuuu
JlabopaTopHbIe
IIpakTH4yeckue
Kouraktnas pagora 12,25 12,25
Cam. pagora 92 92
Kontpoan 3,75 3,75
Hroro 108 108

ToabsaTTH, 2017




PaGouas nmporpamma coctasiieHa Ha ocHoBaHur @I'OC BO/®I'OC BIIO u ydebHOro miaHa
HarnpaBieHuss noaroToBku (cneruanbHocTH)40.05.01 IlpaBoBoe oOecreueHre HaIMOHATBHOU
0€30MacCHOCTH

(KOO U HaumMeHOoBaHUue HaNPasieHus N0020mogKu, cneyuansHocmu 6 coomsemcemesuu ¢ @I'OC BIIO/@TI'OC BO)

PeunensupoBanue padoueii mporpaMmbl JUCUMILIUHbI:

OtcyTcTBYET

VYyebnas (pabodas) mporpamMmma omoOpeHa Ha 3acemanuu kKadenpsl «Teopus M MeTOIMKa
MpernoaBaHusl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M KYJIBTYp» (IPOTOKON 3acemaHuss Ne  oT «_ »
ceHtsiOpst 20 r1.).

Penensent

(OondrcHocmb, yuenoe 36anue, Cmeneny) (noonucy) (U.0. @amunus)
« _» 20 T
Cpoxk neiicTBHsI padoyeii mMporpaMMbl JUCIUILUIMHBI 10 «__ » 20 .

HNudopmanus 00 akryanusanuu padodeil mporpaMmbl I CHUILIHHBI:

[TpoTtokoun 3acemanust kKagenpsl No  OoT «__ » 20 1.
[Tpotokon 3acenanus kageapn Ne OT «__» 20 r
[Tpotokon 3acenanust kadeaps Ne OT «__ » 20 T
ITpoTtokomn 3acenanus kagenpsl No 0T «_ » 20 T
[Tpotokon 3acenanust kadeaps Ne OT «__ » 20 r
ITpoTtokomn 3acenanus kagenpsl No 0T «_ » 20 r
COI'JTACOBAHO
HN.o. 3aB. xadenpoii «YTOJIOBHOE ITPABO U MPOLIECCH
(8binyckaiowel cneyuanbHocmy)
«_» 20 T C.B. IOHO1IEB
(noonucv) (H.0. Pamunus)
YTBEPX/AIO

3aBele}OH.II/II71 Ka(be)lpoﬁ «Teopus u METOIWKA MPETOIaBAHUS MHOCTPAHHBIX S3bIKOB U KYJIBTYP»
(paspabomasuteri PI1]])

« » 20 T C.H. Tarapuuiiesa
(noonucs) (U.0. Damunus)




AHHOTAIIUA
AMCHUIIMHBI (Y4e0HOr0 Kypca)
b1.5.30MHocTpaHHblii sI3bIK B cdepe IOPUCTIPYIEHIIUU

1. Hean u 3an0aun n3yvyeHus JUCHUILTHHBI (Y4eOHOr0 Kypca)

Llens — oBnajeHUE CTyAEHTaMU HEOOXOIUMMBIM M JOCTATOYHBIM YPOBHEM MHOS3BIYHON
KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHLIMU Ui peleHHUs Npo(hecCHOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX 33134y B
00J1aCTH YCTHOH M NHUCHbMEHHOM KOMMYHHUKAIlMM TPH OOIICHHM C 3apyOeXHBIMH IMapTHEPaMH,
IPUMEHEHHUHU B IIPOU3BOJCTBEHHOM MIPAKTUKE, a TAaKXkKe [Vl AajbHEeHIero camooOpa3oBaHusl.

3aoauu:

1. B obOnmactu donetuku: (QopmupoBaHHE, pa3BUTHE W  COBEPIICHCTBOBAHHE
MIPOU3HOCUTEIIBHBIX HABBIKOB;

2. B oOnactu rpammaruku: GopMUpOBaHHE MPEICTABICHHUS O CUCTEME aHIJIMKUCKOTO

SI3bIKa M MOP(OIIOTUIECKUX OCOOSHHOCTSIX TPAMMATHYECKOTO CTPOS aHTJIMHACKOTO SI3BIKA; OTMCAHHE
OCHOBHBIX I'PAaMMAaTHYECKHX SIBJICHUHN U 0COOBIX CITyyaeB UX YHOTpeOJIeHus.

3. B obnactu ctpaHoBeneHus: GOpMHPOBAHUE 3HAHUNA O KYJIBTYPE CTPaH U3ydaeMOro
A3bIKA.

4. B o6mactu nexcukonoruu: OBIAJCHHE HOBBIM clioBapeM B oObeme 3500-3800
JIEKCUYECKUX EIMHMII U CI0BOOOpA30BATEIbHBIMU MOJCIISAMHU, XapaKTEPHBIMU Ul COBPEMEHHOIO
AHIJIMHCKOTO sI3bIKa M (OPMHUpPOBAHHE YMEHHMM JOCTATOYHO YBEPEHHO MCIIOJNb30BaTh Hauboiee
yIOTpeOUTEeNbHbIE SA3bIKOBbIE CPEACTBA, HECTIEHUAIBHOW U CHELHUAIbHOM JIEKCUKHU, YCTOHYUBBIX U
UIMOMATHYECKUX BBIPAKEHUH, a TAKXKe OTACIBHBIX CTHIIMCTHYECKUX CPENICTB (IMUTETOB, MeTadop,
CpaBHEHMI1) HA OCHOBE CUCTEMHOI'0 U3y4YEHHUs JIEKCUKH U T€3aypyCHOTO MOAX0/1a.

S. B oOnactu ureHus U mepeBoja: OCYIIECTBIEHHUE S3BIKOBOM JOTaJKUd O 3HAYCHUU
HE3HAKOMBIX JIEKCHYECKUX €IUHMII U TpaMMaTHYeCKuX (opM Mo UX (PYHKIUH, MECTOMOIO0KEHHUIO,
COCTaBy KOMIIOHEHTOB; OCYILECTBJIEHHE CMBICIIOBOTO CHHTE3a TEKCTa, HM3BJICUYEHHE U3 TEKCTa
HKCIUIMIUTHON M UMIUTMIMTHOW MH(OpMaIMK B mpolecce MpodheccHoHaIbHO-OpUEHTUPOBAHHOTO
YTEHMs] W TIepeBOJa; pPa3BUTHUE YMEHHH MPOrHO3MPOBATh JIMHEHHYIO MOCIEA0BaTEIbHOCTh
3JIEMEHTOB MPOPECCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHOIO TEKCTA, €ro KOMIO3MIMOHHYIO CTPYKTYpY H
CMBICIIOBOE COJIEp’)KaHUE B MPOLIECCE PA3IMYHBIX TEXHUK YTEHMs (03HAKOMHUTENIbHOE, U3yYalollee,
IIOMCKOBOE) U NEPEBOJIA.

6. B obnactu aynupoBaHus U yTeHHs: (OPMUPOBAHUE YMEHHM MOHMMAHKS OCHOBHOTO
CMBICJIa U JeTalell COoAep)KaHUs OPUTMHAIBHOTO MPOQeCcCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO TEKCTa B
IIPOLIECCE YTEHUS U ayIUPOBAHMUSL.

7. B ob6nactu roBopeHus: GopMHpOBaHUE U Pa3BUTHE YMEHUI TOBOPEHUS MPH YUaCTHH
B JIUCKYCCHUH Mpo(deccHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO,  COIMAIbHO-KYJIBTYPHOTO,  JIEJIOBOTIO,
00111€0BITOBOT0, OOIECTBEHHO-TTOJIUTHUECKOTO COJEPKAHHUsI Ha AHTJIMHCKOM SI3BIKE, HCIIOJIB3YS
COBPEMEHHBIN JINTEPATYPHO-PA3TOBOPHBINA SI3bIK B OQHUIIMAIBHBIX U HEOPHUIMAIBHBIX CHUTYalUAX
0O0I11eHus1, TEXHUKH YCTHOU, MUCbMEHHOM U BUIEO NMPE3EHTALINY;

8. B o6nactu nmuchMeHHOW peud: COBEPIICHCTBOBAHME YMEHMH NMHCHMEHHOH peuw,
dopMHupoBaHHE YMEHHI aHHOTHPOBAHUS, peQepUpoBaHMS, PE3IOMHPOBAHUS, MEPEBOJIa TEKCTOB
npodeccuoHanTbHO-OPUEHTUPOBAHHOM HANIPaBICHHOCTH;

9. B obGnactu camoopranuzanuu: (opMHpOBaHME HABBIKOB CaMOOPraHU3AIH,
UCIIONIb3YSl METOJUKY CaMOCTOSITEJIbHOM pPadOThl MO COBEPIICHCTBOBAHUIO HABBIKOB U YMEHUI
paboThl CO crHenuaabHONH Mpo(ecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHON JMTEpPaTypod Ha aHTJIMHCKOM
A3BIKE C LIEJIBIO MOIYYEeHUs] HHPOPMAIUK U3 PA3IUYHBIX UCTOYHUKOB C UCMOJIb30BAaHUEM IE€UAaTHBIX
U 3JIEKTPOHHBIX Y4eOHO-METOAMYECKHX MaTepHajIoB U CIOBAPEH.



2. Mecto nucuuniaunabl (yuedHoro kypca) B crpykrype OIIOII BO

Jannas mucnumiauHa (yueOHbIM Kypc) oTHocHuTcs K bioky bl «/ucuummmasl (Momxymm)»
(bazoBast yacts).

JlucuumiuHel, yueOHble KypChl, HA OCBOCHHMM KOTOPBIX Oa3upyercs NaHHas TUCIUILIMHA
(yaebHblIil Kypc) — 6a3upyeTcsi Ha MIKOJIBHOM Kypce HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

JucuumuuHel, ydeOHble KypChl, JUIsi KOTOPHIX HEOOXOAMMBI 3HAHMS, YMEHHUS, HaBBIKH,
npruoOpeTaemMble B Pe3yNbTaTe U3y4eHUs JaHHOW TUCIMILIMHEI (yueOHOro Kypca) — «MHOCTpaHHBIH
a3bIk», «KoHcTuTynnoHHoe mnpaBo Poccum», «AIMHHUCTPATHBHOE IIpaBO», «YTOJIOBHOE
npaBo».«Teopust rocymapcTBa U mpaBa», «BpeneHue B ropuauueckyro mpodeccuro», «Pycckuit
A3bIK M KyNnbTypa peun», «Vctopus rocynmapctBa u mpaBa 3apyOexHBIX cTpany», «Vcropus

rocynapcTsa 4 nnpasa Poccun», «Cya n npaBooXpaHUTENbHbIE OpraHbl», «CeMelHOe paBoy.

3. IInanupyemsbie pe3yJbTaTbl O00y4eHHs] MO JMCHUILIMHEe (yueOHOMY Kypcy)

«MHoCcTpanHbIl s3bIK B cdepe HOPHUCHPYACHIHN,

COOTHECCHHbIC C IUIAHUPYECMBIMH

pe3y/1bTaTaMH 0CBOCHHs 00pa30BaTEJbHON MPOrPaMMBbI

DopmupyeMsle U
KOHTPOJIUPYEMBIE
KOMIIETCHIINH

[Tnanupyemblie pe3yabTaThl 00ydCHHS

- CIIOCOOHOCTBIO K
KOMMYHHKAIIUU B YCTHOM
U THCBMEHHOW (opmax

3uamo:
B 00JIacTH JIEKCUKOJOTHU aHTIHMUCKOTO SI3bIKA: HA MPOAYKTUBHOM ypoBHe — 1500 menm., Ha
peuentuBHOM ypoBHe — 3500-3800 m.ex.; cioBooOpa3oBaTeNbHbIE CPEACTBA AHIIIUIICKOTO S3bIKA IS

Ha pyccKoM U | pacUIMpEeHHs 3amaca CJIOB, YCTAHOBICHMS 3HAUCHHs HNPOHM3BOJHOTO CIIOBA MO M3BECTHOMY KOPHEBOMY
MHOCTPAaHHOM  S3BIKax | CIOBY M HEOOXOJUMOCTH IIOHMMaHMS QyTCHTHYHBIX TEKCTOB OOIIero M MHpogecCHOHAIBHO-
JUIL  pelieHHs  3agad | OPHEHTHPOBAHHOTO COJEP)KAHUS; SIBJICHHE KOHBEPCHH; K KaKOH YacTH PeYr OTHOCSTCS OJMHAKOBBIE 10
MEXJINYHOCTHOT'O U | HaIlMCAaHMIO CJIOBa; ()pa3eosorMyeckue COoYeTaHWs M Hauboyee YIOTPEOUTENbHBIE CHHOHUMBL,
MEXKYJIBTYPHOTO AQHTOHHMMBI, OMOHHUMBI JUTSl YCBOCHUS U PACIIUPEHUS CIIOBAPHOTO 3araca

B3aMMOJICHCTBUS B 00JacTM TpaMMaTHK{ aHTJIMHCKOTO S3bIKA: OCHOBHBIE I'PaMMAaTHUYECKHE SIBICHUS IS
(OK-11) OBNAJICHUS HABBIKAMH UTCHUS OpPUTHWHAIBHON JHTEpaTyphl, IOHHMAaHHSA OOILIETO COAEpKaHHS

MPOYUTAHHOTO M NEPEBO/Ia TEKCTOB C aHIJIMHCKOTO SI3bIKA Ha PYCCKHUM.

B o0Omacti MOpP(GOJNOTHH: WM CYIIECTBUTENBHOE (YTOUHSIOIIHE TAAeXHbIE (QOPMBI
CYILIECTBHTEIBHOTO, O0pa3oBaHME MHOMKECTBEHHOTO YHCIA MMEH CYIIECTBUTENIbHBIX); APTUKIIH
(onpeneneHHBIH M HEONIPEICNICHHBII) KaK MPU3HAKH MMEHH CYLIECTBHTEIBHOIO; MPEATory (Ipeiory,
3HAQUEHHE W YIOTpeOJIeHHe NPeIUIoroB, MECTO INpesiora B INPEATIOKeHUH), CO03bl (yrmoTpedieHue
COIO30B), MMs TpHWIaraTelnbHOe W Hapeuyne (CTENEeHH CPaBHEHHWs IMPUIIAraTelIbHBIX; CPaBHUTENIBHbBIC
KOHCTPYKIMH C MpHJIaraTelbHbIMK); UIMEHA YUCIUTEIbHbIE (KOJMYECTBEHHBIE, MOPSIKOBBIE, IPOOHBIC
YHCIUTENbHBIE); MECTOMMEHNS (JINYHbIE MECTOMMEHHs B (PopMax HMEHHUTENFHOTO M OOBEKTHOTO
nagexed, (QOpPMbI NMPUTSHKATEIbHBIX MECTOMMEHHMl, BO3BpAaTHbIE M YCHJMTENbHBIC MECTOMMEHHS,
MECTOMMEHHsI BONIPOCHTEIBHbIC, YKa3aTeJIbHbIE, OTHOCHTEIbHbBIC, HEONPEICICHHOE MECTOMMEHHE one
(ones) u ero QyHKIMK, HEONPEACICHHBIE MECTOMMEHHS SOMe, any, OTPHLATEIbHOE MECTOUMEHUE NO U
UX IPOU3BOHBIE); IJ1aroi (OCHOBHBIE IIarojibHbIe GOpMBI, 00pa30BaHUE MOBEIUTEIFHOTO HAKIOHECHHS
U €ro OTpHUIaTeIbHON (OPMBI, H3BSIBUTEIBHOE HAKJIIOHEHHUE TJarojia 1 o0pa3oBaHHe BHI0-BPEMEHHBIX
¢opm Simple, Continuous, Perfect, aktuBHas u mnaccuBHas (opmbel (Active and Passive Voice),
0COOCHHOCTH NEpeBOJa ITaCCUBHBIX KOHCTPYKIHII Ha PYCCKHMH $3bIK, MOJAJbHBIE TJarojibl U WX
SKBHBAJIEHTHI, QYHKIIMHK TJ1aroyios to be, to have, coriacoBanue BpeMEH, cocnararelbHOe HaKJIOHEHHUE);
HennaHbIe (popMEI rarona (MHGUHATHB 1 ero QyHKIuH, repyHauii (Gerund) u ero dpynkiun, Participle
I, Participle Il B ¢pyHKIHMSAX OmIpenencHUsS U 0OCTOSITENBCTBA, CIIOKHBIE ()OPMBI TPUIACTHS U TEPYHINSA).

B 00JIaCTH CHHTAKCHCa: MPOCTOE MPEUIOKEHUE, MPSIMOIl MOPSIOK CIOB MMOBECTBOBATEILHOTO
HPEIVIOKEHUsT B yTBEPIAMTENBHOW M OTpHIATENbHONH (opmax, OOpaTHBIA MOPSIOK CIOB B
BOIMPOCHUTENILHOM MPEUIOKEHUH, 000poT there is/are, THUOBI BOMPOCHUTEIBHBIX MPEIIOKCHHUM,
0e3MMYHBIe TPEUIOKEHHS, CIIOKHOCOYMHEHHOE M CJIO)KHOMOAYMHEHHOE IMPEJIOKEHHe, TJIaBHOE H
MPUIATOYHBIC MTPEIOKCHHUS, THITBI IPUAATOYHBIX MPEITOKECHHU, COFO3HOE U OECCOIO3HOE MTOYMHEHIE
ONPCACIUTECIIBHBIX W JONOJHUTCIBHBIX MPHUAATOYHBIX l'lpe)lJ'IO)KeHPIl\;I, NPpUAATOYHBIC MNPCATIOKCHUA
YCIIOBHS M BpEeMEHH, 000pOThI, pABHO3HAYHBIC NPHIATOYHBIM IPETOKCHHSIM.

Vmemn:

B 00JacTH TNPOHM3HOUIEHWS: MPOU3HOCHTH AHINIMIICKHE TJIACHBIE M COTJIACHBIE 3BYKH B
COOTBETCTBUU CO CTaHAApTaMU AHTJIUACKOM peuu, nNpaBUJIbHO MIPOU3HOCUTH CJI0OBA U3Y4YaceMOT0 A3bIKA;

B 00J1aCTH YTEHHS: YHUTATh TPAHCKPUIILUIO CJIOB B CJIOBApsAX, YUTATh U NEPEBOJAUTH TCKCThI
podeCcCHOHATbHO-OPUCHTHPOBAHHOIA, 001IECTBEHHO-TTOJIUTHUECKOM, COLIMAIbHO-KYJIbTYPHOH,
I/ICTOpI/I‘leCKOf/i HalpaBJICHHOCTH C ITIOHMMAaHHUEM OCHOBHOI'O COACPIKaHHA, IOJIb3YSICh OTPACIEBbBIMU
CIIOBApSIMH M CHPABOYHHKAMHM, BJIANeTh YMEHHSIMH pa3sHbIX BHIOB YTEHHs (O3HAKOMHTEIBHOTO,
U3Yy4Yalomero, MOMCKOBOTO, IPOCMOTPOBOTO) C KOJMYECTBOM HEM3BECTHBIX CIOB B TekcTe 5-6%,
JOCTUTHYTH YPOBHS KOMMYHHKATHBHOTO (3pEJIOTO) YTCHHS 32 CYET aBTOMAaTHU3MPOBAHHON TEXHHKE
YTEHHS U BBICOKOTO YPOBHS Pa3BUTHS PELEHNTHUBHBIX JIEKCHKO-IPAMMAaTHYECKUX HAaBHIKOB, UHTaTh
MEePHOIMYECKHE TEKTPOHHbIE U3JaHuUs PO(ECCHOHAIBPHO-OPHEHTUPOBAHHON HANPABIEHHOCTH;

B 00nacTd TOBOpEHUs: BIaAeTh JIEKCHUYECKMM MHHUMyMOM B obwveme 1500 n.ex. Ha
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MPOAYKTUBHOM ypoBHeE, 3800 j1.eA. — Ha peleNTUBHOM YPOBHE; BBICKa3bIBAThCS HA AHTTIMHCKOM SI3bIKE
O BONpocaM HPOQeCCHOHATbHO-OPHEHTUPOBAHHOTO, OOIIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKOTO, COLMAIBHO-
KyJIBTYPHOTO  COZEp)KaHHs, MCIOJb3ysd TEXHHKM YCTHOH W  NHMCbMEHHOW  IIpE3EHTally;
apTyMEHTHPOBAHO H3JIOKUTh CBOIO TOYKY 3pEHHS, MHCHHE, OTHOLICHWE K MpolieMe; BlajeTh
YMEHHMSIMH W HaBBIKAMH MOHOJIOTHMYECKOTO BBICKa3bIBaHUA (00beMoM 18-20 mpemtokeHWi IO
NPOHAEHHBIM TEMaM); BIIAQJETh IHAJIOTHYECKOH pedbl0 B CHTyalUsX Hpo(ecCHOHATFHOTO U
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUs B Mpeleiiax H3ydeHHOTO S3BIKOBOTO M PEYEeBOr0 MaTepHala, peras
HpeUToKeHHbIe KOMMYHHUKAaTUBHbIE 3a/1adll B cepe OOIIEHUs ITyTeM BBIPaKEHUS] CBOET0 HaMEepeHHs,
000CHOBBIBasI CBOIO MO3UIINIO, OTHOLIECHHE, COTIACHE, HECOTTIACHE, COMHEHUE, YBEPEHHOCTH H T.IL.;

B 0o0JIACTM ay[MPOBAHMS: IIOHMMAaTh MOHOJIOTMYECKOE M JHAIOTHYECKOe BBICKA3bIBAHUE B
paMkax cepbl MEXKYIbTYPHOH U MPOoQecCHOHATbHOM KOMMYHHUKAIMH (0011ee TOHUMAHKUE);

B 00NacTM INHChMa: COCTaBUTh COOOLICHHE MO H3YYCHHOMY S3BIKOBOMY M PEYEBOMY
MaTepHaly; COCTaBUTh pe3toMme (aHHoTanmio), CV, pedeprpoBaHue, MMCEMEHHBIHA IIEPEBO.

BraoemunHOS3pIYHON KOMMYHHKAaTHBHON KOMIIETEHIHEH, BKIIIOYAIONEd B ce0s SI3BIKOBYIO,
peUeByIO, COLUOKYJIBTYPHYIO0, KOMICHCATOPHYIO KOMIIETCHIMHU:

SI3BIKOBAas KOMIIETCHIMS — 3HAHME OCHOB HAyKU O SI3bIKE; YCBOGHHE OIPEIEIICHHOTO
KOMIUIEKCA IIOHATUH, CBA3AHHBIX C CIMHUIIAMU M KaTErOPUSAMH DPa3HBIX YPOBHEH CHCTEMBI A3BIKA;
3JIeMEHTapHbIE MPEICTABICHUS O PO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B XKHU3HH OOIIECTBA, €T0 MECTE B MUPOBOI
CHCTEME S3BIKOB, 00 MCTOPHYECKHX H3MEHEHUSX B CHUCTEME SI3bIKa; OBIAJCHHE IIPOM3HOCHTEIBHOH,
JIEKCHYECKOW M IpaMMaTHYECKOH CTOpOHAaMH pedud W OBJIajJeHue Trpadukoil u opdorpadueil, HOBHIMH
SI3BIKOBBIMU cpenicTBaMu ((hoHeTHIecKuMH, opdorpaduIecKuMy, JEKCHIECKIMH, TPaMMaTHIECKUMH) B
COOTBETCTBUHM C TeMaMH, c(epaMu ¥ CHUTYyallMsIMH OOILIEHHs, OTOOPAaHHBIMH JUISl BBICIICH IIKOJIBI;
OCBOGHHE 3HAHMII O S3BIKOBBIX SBJICHUSIX HHOCTPAHHOTO SI3BIKA, O PA3HBIX CIOCO0aX BBIPAXKEHUS MBICIH
B U3y4aeMOM S3bIKE; 3HAHHE O 3BYKOBOW CHCTEME COBPEMEHHOI'0 MHOCTPAHHOIO fA3bIKa, PEIECBaHTHBIC
HNEPUENTUBHBIC U aPTUKY/IALIMOHHBIC HABBIKM, YMEHHUE aJ€KBATHO OINEPUPOBATh MU B COOTBETCTBUU C
A3BIKOBOH CHUTyallMel, a TakKe KOMIUIEKC BHYTPEHHUX MHCTPYMEHTAJIbHO-MHTETPALUOHHBIX MOTHBOB,
yOeXIeHN! M LEHHOCTEH, 00eCIeYNBaOMINX BHICOKOE Ka4eCTBO MPOQPECCHOHATBHON MEXKYIbTYpPHOH
KOMMYHHUKAaTHBHOW [IESATEIBHOCTH. YCIENIHOE BIIAJCHHE SA3BIKOBOM KOMIeETeHIHEH ¢opMupyer
BTOPUYHYIO SI3BIKOBYIO JINYHOCTB, BJIAJICIONIYI0 OOraTCTBOM HHOCTPAHHOTO SI3BIKA;

pedeBasi KOMIIETEHIUS — BIaJeHue criocodaMu GopmupoBaHus U GOpPMYIHPOBAHUS MbICIEH
MIOCPENICTBOM sI3bIKAa M YMEHHE II0JIb30BaThCSd TAaKUMM CIocobaMH B IIpoOLecce BOCHPHATHI U
MOPOXKJCHUSA PEYM; YMEHHUS M HaBBIKM CTYJCHTOB B PEUEBBIX BHUJAX WHOA3BIUYHOM AEATEIBHOCTH;
MOAJIEKAT YCBOCHUIO B 00bEMe, HEOOXOAUMOM U JOCTATOYHOM JUISl PEIICHUS 3a/ad B3aUMOACIHCTBHSA B
nporecce OOMEHNsT B COOTBETCTBUH C HOPMaMH H3y9aeMOT0 S3bIKa, Y3yCOM M TPAJHUIUSIMHU KyIbTypPEI
A3BIKA;

COIMOKYJIBTYpHAs! KOMITETEHIUSI — BIAJE€HHWE OIpPEIEIeHHBIM HAaOOpPOM COIHOKYIBTYPHBIX
3HAHMIl O CTpaHaX H3y4aeMoro s3blka (B T.4. O IOBEICHHH, STHKETE), YMEHHE HCIIOIb30BaTh UX B
MPOLECCe MHOS3BIYHOTO OOIIEHHUS, YMEHHE MPEICTaBIATh CBOIO CTPaHy M €€ KYJIbTYpPY; COBOKYIHOCTb
YMEHUH, ONpeAensdronMX >KeJaHHe CTyJeHTa BCTyHNaTb B KOHTaKT C OKpYXKAarOLUMH; YMEHUE
OpraHn30BaTh OOIIEHHE, BKIIOYAIONIee YMEHUE CIyIIaTh cOOeCeTHUKA, SIMOIOHAIBHO CONEPEKHBATh,
pemaTh KOH(IMKTHBIE CHTYAIlMH, TPOSBISATH SMIATHIO, YMEHHWE M T.I; 3HaHHE HOPM H IIPaBUII,
KOTOPBIM HEOOXOMMMO CIEIOBAaTh MPH OOIMIEHWH C OKPYXAIOIUMH, paboTas B mapax, B Tpymie U
uHAuBUAyanebHo.  Ilpomecc  (GOpPMHpPOBaHUS ~ COIMOKYIBTYPHOH  KOMIIETEHIMH  CTYIEHTOB
OCYILECTBIISIETCS ayIMOBU3yalIbHBIMU cpeficTBaMH, cpeactBamu MKT, ncnonszoBaHneM TEXHUK YCTHOM
Y IMICBMEHHOM Tpe3eHTalMy yueOHOro MaTepHana;

KOMIIEHCATOPHAsi KOMIIETEHTHOCTh — YMEHHS BBIXOJIUTh U3 MOJOKEHUS B YCIOBUSX Ae(HIHTa
SI3BIKOBBIX CPECTB IPH MOJIYYSHHH U Tepeade HHOopMaIiy, yMEHHE OPUEHTHPOBATHCS B HCTOYHHUKAX
nHbOpMaIMK, TONy4aTh WH(OPMAIMIO, HCHONB3ysS pa3NUYHble HCTOYHUKH, JeNaTh BBIBOJBI W3
MOJTy4eHHOW HH(pOPMalUK, OLCHUBATh HEOOXOMUMOCTh TOM MM HMHOH WH(pOpManuu I CBoEit
JESITENBHOCTH, YMEHHE 3a/1aBaTh BOIIPOCHL.

TemaTuueckoe coaep:kaHue IUCHUILIMHBI (Y4e0HOT0 Kypca)

Paznen, oapasnen, Ttema
MOIYJIb
Moayne | «Law and Society» (ITpaBo u 00111€CTBO)

1 «The Legal System» (FOpuanueckast cuctema)

«ProfessionalEnglishinLawy (ITpodeccronalibHbIi aHTTTHHCKUI B FOPUCIPYICHIHHN)

OO0mas Tpy10eMKOCTh THCIUITHHBI (yueoHnoro kypca) — 3 3ET.




4. CTpyKkTypa M coaepkaHue TMCUUNIMHBI (Y4eOHOro kypca) « MHOCTpaHHbIH A3BIK B cdepe IOpUCIPY/IEH N
(HaumeHo8anue OUCYUNIUnbL (Y4ebHo20 Kypca))

Kypc uzyuenus 2

Pazpeu, IMoapasaes, Tema Bunsl yue6Hoii pa6oThI Heo6xonumsie DopMbI Pexomen
MOZYJIb KonrtakTHas paGora CamocTosiTeJbHast padoTa MaTepHaJIbHO- TeKyIero ayemast
(B yacax) TeXHHYeCKHe KOHTPOJIsS JINTepaTy
BCero ®opMbI POBEAEHUS JEKIHUI, (opMbI Opranu3zanuu pecypcbl (HauMeHOBaHHe pa (Ne)
= J1aG0PaTOPHBIX, MPAKTHYECKHX CaMOCTOSITeIbHOM OLEHOYHOTr0
E £ P 8 ¢ 3aHATHIL, METOAbI 00yYeHH s, % padoThbI cpeacrsa)
] 3 g % Z3 pealusylouue NPHMEHIEMYI0 §
£ - E = £%| oGpa3oBaTelbHYI0 TEXHOJIOTHIO 2
- =
: | B :
Monyns 1 «Law and  Society» 4 BBINOJIHEHHE mpakTudeckux | 3(0 | camocTosTensHOE KOMIIBIOTEp, WM IUIaHIIeT, | 3axanue 1 1-5
(Tpago u 001ECTBO) 3a/1aHui c KOHCYJIbTalHEN U3ydyeHue MaTepuaioB | WK cMapThoH (Unit1)
npernoasaTelns Ha GopyMme U depes JNIEKTPOHHOTO YdeOHMKaA C
KOMMEHTApUH B 3aaHHsX TeCcTaMH JUIst
CaMOKOHTPOJISL 0 KaXK10U
JIEKIWH, TpPH  ITOMOIIH
LRS-cucremsr u
Experience API, anamu3
TEKyIle  ycreBaeMocTu
npu TIOMOIIU BPC-
perTHHTa
Monyns 1 «The Legal System» 4 BEINOJIHEHHE nmpakTtudeckux | 30 | caMoCTOATENbHOE KOMIBIOTED, MU IUIAHIIET, | 3amaHue 2 1-5
(FOpunnyeckast 3a/1aHui c KOHCYJIbTAIUeN U3ydyeHue MarepuaioB | Wim cMapThoH (Unit 2)
cucTeMa) npenonasarens Ha Gopyme u uepes 3JIEKTPOHHOTO y4eOHUKa ¢
KOMMEHTAapHU B 3aJaHUSIX TeCTaMH ISt
CaMOKOHTPOJISI TIO KaxI0H
JICKINH, TPH  TOMOIIK
LRS-cucremsr u
Experience API, anamu3
TEeKyllel  ycreBaeMOCTH
npu TTOMOIIH bPC-
peiiTunra
Monyims 1 «ProfessionalEnglishinL 4,25 BBITIOTHEHUE HpaKkTHUecKuX | 32 | camocTosTenbHOe KOMITBIOTED, WM TUIAHIIET, 1-5
aw» 3a/[aHuH c KOHCYIbTaIMen n3ydeHue MaTepHaloB | WM cMapT(hoH
(ITpodeccronanbHpIi npenonaasarens Ha Gopyme u uyepes 3JIEKTPOHHOTO y4eOHUKa C
AHTTIMHCKUH B KOMMEHTAapHH B 3aJaHUIX TeCTaMH JUISt
FOPHCTIPY/ICHIINN ) CaMOKOHTPOJIS 10 KaXKJI0H
JIEKINH, T[PH  TTOMOIIHK
LRS-cucremsr u
Experience API, anamus3
TEKylle  ycrneBaeMOCTH
npu IIOMOIIU BPC-
peiTuHra




3auer 3,75
HToro: 16 92
108
5. KpI/ITepI/II/I U HOPMbI TEKYHIECT0 KOHTPOJISA " HpOMe)KyTO‘lHOﬁ aTTeCTallumn

@OPM bl meKyujeco KOHmpOoJii

Ycnosusa donycka

Kpumepuu u nopmsi oyenxu

3apanue 1, 2,3

0e3 yCIIOBUIA

KaXkJ0€ 3aJjaHue oleHuBaercsa B max 20 6amios

KonTponbHas padora

0e3 yclIoBUi

KaX/IasKOHTPOJIbHAast paboTa olleHUBaeTcs B max 25 6amion

Dopma Ycnosus oonycka Kpumepuu u nopmer oyenxu
nposeoenus
NPOMENCYMOUHOU
ammecmayuu
3ager JIOITYCKalOTCsI BCe 3a4TEHO ecnu oH HaOpan 40 u Gosree 6ayuIOB MO TAHHOW AMCHIUILIMHE
HE 3a4TCHO ecnu oH HaOpan MeHee 40 6aIoB N0 TaHHOW TUCHIUILIIHE




6. Kpurepun u HOpMBI OLIEHKH KYPCOBBIX padoT (IIPOEKTOB)
Kypcoevie pabomwi (npoexmut) ne npedycmompenvt Y11

7. IlpumepHasi TeMaTHKA NHCbMEHHBIX PadoT (KYpCOBBIX,
KOHTPOJIbHBIX, pacueTHO-Tpagu4ecKux u Jap.)

pedeparos,

Kypcoevie pabomwi (npoexmwui), pegepamoei, KOHmMpOIbHLIE pabomvl, pacuemuvle,

pacuemno-epaguueckue pabomsi He npedycmompensi Y11

8. Bonpocs! k 3k3amMeHy (3a4eTy)
Ne n/n Bompocsl k 3auery
1 1. Translate the text about Legal systems
2. Match the word collocations
2 1. Translate the text about Sources of law: legislation
2. Match the word collocations
3 1. Translate the text about Sources of law: common law
2. Match the word collocations
4 1. Translate the text about The court system
2. Match the word collocations
5 1. Translate the text about Criminal justice and criminal proceedings
2. Match the word collocations
6 1. Translate the text about Civil procedure
2. Match the word collocations
7 1. Translate the text about Tribunals
2. Match the word collocations
8 1. Translate the text about Solicitors, Legal practitioners
2. Match the word collocations
9 1. Translate the text about Barristers, Training, Qualifications
2. Match the word collocations
10 1. Translate the text about Judges
2. Match the word collocations
11 1. Translate the text about Law firm structure and practice
2. Match the word collocations
12 1. Translate the text about Money laundering procedures
2. Match the word collocations
13 1. Translate the text about Client correspondence
2. Match the word collocations
14 1. Translate the text about European Union law
2. Match the word collocations
15 1. Translate the text about The first laws
2. Match the word collocations
16 1. Translate the text about Alternatives to prison
2. Match the word collocations
17 1. Translate the text about Steps of the trial
2. Match the word collocations
18 1. Translate the text about The kinds of cases
2. Match the word collocations
19 1. Translate the text about Courtroom Personnel
2. Match the word collocations
20 1. Translate the text about Philosophers of law
2. Match the word collocations
21 1. Translate the text about The purpose of state punishment
2. Match the word collocations
22 1. Translate the text about The capital punishment
2. Match the word collocations
23 1. Translate the text about Treatment of criminals
2. Match the word collocations
24 1. Translate the text about The need for law
2. Match the word collocations
25 1. Translate the text about Police techniques




2. Match the word collocations

26 1. Translate the text about Police and the Public
2. Match the word collocations

27 1. Translate the text about Punishment
2. Match the word collocations

28 1. Translate the text about The causes of crime
2. Match the word collocations

29 1. Translate the text about Verdict
2. Match the word collocations

30 1. Translate the text about The jury
2. Match the word collocations

31 1. Translate the text about Criminal and civil law
2. Match the word collocations

32 1. Translate the text about English common law
2. Match the word collocations

33 1. Translate the text about International law
2. Match the word collocations

34 1. Translate the text about US attorneys
2. Match the word collocations

35 1. Translate the text about Ethical character traits
2. Match the word collocations

36 1. Translate the text about Business organisations
2. Match the word collocations

37 1. Translate the text about Kinds of contracts
2. Match the word collocations

39 1. Translate the text about Labour relations
2. Match the word collocations

40 1. Translate the text about Rules of business correspondence
2. Match the word collocations

41 1. Translate the text about Writing a business letter
2. Match the word collocations

42 1. Translate the text about Criminal and civil law
2. Match the word collocations

43 1. Translate the text about English common law
2. Match the word collocations

44 1. Translate the text about International law
2. Match the word collocations

45 1. Translate the text about US attorneys
2. Match the word collocations

46 1. Translate the text about Ethical character traits
2. Match the word collocations

47 1. Translate the text about Business organisations
2. Match the word collocations

48 1. Translate the text about Kinds of contracts
2. Match the word collocations

49 1. Translate the text about Labour relations
2. Match the word collocations

50 1. Translate the text about Rules of business correspondence
2. Match the word collocations

9. @DoH/I OLIEHOYHBIX CPEACTB I MPOBedeHHs NMPOMEKYTOYHON aTTecTanuu
00y4aroIMXCH M0 JUCUMUIIIIMHE
9.1 IHacnopT ¢oHaa OLIEHOUYHBIX CPEICTB

Koo 7
No Koumponupyemvie paszoenvi (memwi) ° K’:ZZZ;; ;l:p L): ;Mou Haumenosanue
n/n OUCYUNTUHDL (11 ce ttacbilnu ) oyenouHo20 cpedcmea *
1 «Law and Society» (ITpaBo u 0011ecTBO) OK-11 3ananue 1

! Pekomen tyeMblii epedYeHb OLIEHOYHBIX CPEJICTB TIPEICTaBNIeH Ha caiite YMY




2 «The Legal System» (FOpunuueckas cucrema) OK-11 3ananue 2

3 «ProfessionalEnglishinLaw» OK-11 Konrponsnas pabdora 1
(ITpodeccronanbHBIH AHTITHACKTI B
IOPHUCIIPYICHIINHN)

9.2. Tunosble KOHTPOJIbBHBIC 3aIaHUA WJIN UHBIC MaTEepHaJIbI, HeoﬁXOL[I/IMLIe OJIA
OLlEHKU 3HAHMH, YMEHHUiI, HABBIKOB M (MJIM) ONbITA JEeATEJbHOCTH, XaPAKTEPHU3YyIOUIUX
ITallbl (l)()pMHpOBaHI/IH KOMHeTeHHI/Iﬁ B IIpouecce 0OCBOCHUS 06pa30BaTeJILHOI7i NnmporpaMmmbl

IPUMEPHBIE KOMILIEKTHI 3AIAHUI

TEXT.WHATISLAW?

The word law has many meanings, and this word is used variously in different fields. For
example, physical science has its law of gravity, and economics has the law of supply and
demand. Do these laws have precise definitions? Is the same precision possible in jurisprudence
—the scientific study of law? Over the years, legal scholars have offered dozens of definitions of
law, but none of them is universally accepted as absolutely definitive. How can this difficulty in
defining law be explained?

The English word law refers to limits upon various forms of behaviour. Some laws are
descriptive: they simply describe how people, or even natural phenomena, usually behave. An
example is rather consistent law of gravity; another is the less consistent law of economics.
Other laws are prescriptive — they prescribe how people ought to behave. For example, the speed
limits imposed upon drivers are laws that prescribe how fast we should drive. They rarely
describe how fast we actually do drive, of course.

In all societies, relations between people are regulated by prescriptive laws. Some of
them are customs — that is, informal rules of social and moral behaviour. Some are rules we
accept if we belong to particular social institutions, such as religious, educational and cultural
groups. And some are precise laws made by nations and enforced against all citizens within their
power.

What motives do governments have in making and enforcing laws? Social control is
undoubtedly one purpose. Public laws establish the authority of the government itself, and civil
laws provide a framework for interaction among citizens. Without laws, it is argued, there would
be anarchy in society (although anarchists themselves argue that human beings would be able to
interact peacefully without laws if there were no governments to interfere in our lives).

Another purpose is the implementation of justice. Justice is a concept that most people
feel is very important but few are able to define. Sometimes a just decision is simply a decision
that most people feel is fair. But can we create a just society by simply observing public opinion?
If we are always fair to majorities, we will often be unfair to minorities. If we do what seems to
be fair at the moment, we may create unfairness in the future. Many philosophers have proposed
concepts of justice that are much more theoretical than everyday notions of fairness, and
sometimes governments are influenced by philosophers. But in general, governments are guided
by more practical considerations such as rising crime rates or the lobbing of pressure groups.

Sometimes laws are simply an attempt to implement common sense. It is obvious to most
people that dangerous driving should be punished; that fathers should provide financial support
for their children if they desert their families; that a person should be compensated for losses
when someone else breaks an agreement with him or her. But in order to be enforced, common
sense needs to be defined in law, and when definitions are being written, it becomes clear that
common sense is not such a simple matter. Instead, it is a complex skill based upon long
observation of many different people in different situations. Laws based upon common sense do
not necessarily look much like common sense when they have been put into words.

In practice, governments are neither institutions solely interested in retaining power, nor
clear-thinking bodies implementing justice and common sense. They combine many purposes
and inherit many traditions. The laws that they make and enforce reflect this confusion.
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Exercises:

1.

IIpouuraiite TekcT W BbIOepUTe OCHOBHYIO uHIelw aod3ama. Chaesaire

MmMoACTAHOBKY.

1)
2)
3)
4)
5)
2.

Social morality, rules and laws
Common sense and law

Public and civil laws

The concept of justice
Descriptive and prescriptive laws
HO}ICTaBbTeaHFJII/If/'lCKI/IeCJ'IOBOCO‘leTaHI/IﬂKI/IXpyCCKOMyHepeBOI[y, )

O~ wWwN PR

MO0JIb3YSICh JIEKTPOHHBIM CJI0BapeM.

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)
9)
10)
11)
12)
13)
14)
15)
3.
1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
4.
1)
a)
2)

naturalphenomena a) [0CJICIOBATEIIbHBIH, HEMTOKOJICOMMBIi
consistent b) YPOBEHB MIPECTYITHOCTH
toimposeupon C) OOIIECTBEHHOE MHEHHUE

toenforceagainst d) 3JIPaBBIHCMBICIT

publiclaw e) OCHOBAa, paMKH

civillaw f) SIBIICHHSI [TPHPOIBI

framework Q) NepeHNMaTh, HACIEI0BATh TPAAULIUU
implementation of justice h) NPUMEHSATHK, OCYIIECTBIIATh
public opinion )] HaylaraTbHa

practical considerations )i HApYIIATHCOTJIANICHUE

crime rate K) yIeP)KUBATHBIIACTh

common sense 1) IPaKTHYECKHE COOOPaKEHHUS
tobreakanagreementwith m)  myOJUYHOCHPABO

toretainpower n) OCYIIECTBIICHHUE TIPABOCY/THSI

to inherit traditions 0) rpak TaHCKOCIIPABO

CnenaiiTe MoJCTAaHOBKY CHHOHHMOB, MOJIb3YsICh YJIEKTPOHHBIM CJIOBAPEM.
consistent a) structure

impose b) accomplishment

framework C) conduct

implementation d) firm

behavior e) cooperation

interaction f) enforce

agreement 0) covenant

IoacraBbTe NPaBUJILHBIN MPEAJIOL.

Amended road laws impose new speed limits ... drivers.

upon b) in C) — d) at

We accept some rules if we belong ... particular social institutions, such as

religious, educational and cultural groups.

a)
3)
a)
4)
a)
5)
a)
6)

for b) to C) at d) in

Laws are enforced ... all citizens.

on b) among ¢) at d) against

Civil laws provide a framework ... interaction among citizens.

for b) — C) in d) at

They may interfere ... elections by the use of corrupt means.

on b) along C) in d) at

A person should be compensated ... losses when someone else breaks an

agreement with him or her.

a) by

7)

b) for C) at d) of
Descriptive laws are based ... description or classification rather than explanation

or prescription.

a) in

5.

b) at C) f d) upon
IlepeBeaure cJ10BOCOYCTAHMS.
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1) SIBJICHUS TPUPOJIBI

2) myOJIUYHOE MPaBO

3) OCYIICCTBIICHHE TPABOCYTHSI

4) 3aKOH TATOTCHHUS

5) OOIIICCTBEHHOE MHECHHE

6) HpEIIHCAHHBIC BOJUTEIISIM OTPAHUYCHHUS] CKOPOCTU
7) NPaKTUYECKHE COOOpakeHUs

8) YPOBEHB MPECTYIHOCTH

9) HPUMEHSTH 3J[PaBbIii CMBICIT

10)  HapymIUThH COTJIAIIEHHUE C

11)  ynepKuUBaHHE BIACTH

12)  rpaxkgaHCKOE IMPaBoO

13)  nmepeHMMATh MHOT'O TPaJUIIHiA

6. 3amoJHHNTe MpeNI0KeHUs HEOCTAIIUME cJI0BaMH No cMbicay. [lepBas GykBa
Ka)KJI0r0 CJIOBa 1aHA. BniummTe MoJIHbIE CJI0BA B OTBETHI.

1) P... laws give directions, rules, or injunctions, while d... laws are based upon
description or classification rather than explanation or prescription.

2) Prescriptive laws comprise c... — usual or habitual practices, typical mode of
behaviour.

3) Laws of a country are enforced against all its c... .

4) P... 1... is the branch of law that deals with relations between a state and its
individual members.

5) Laws provide a f... for interaction among citizens.

6) J... is the principle of fairness that like cases should be treated alike.

7) One of the factors in determining the actions of government is p... o... .

8) The Democrats have a slim m... in the House, so they have more chances to

influence adoption of the statute.

Kputepuu onenkmu:

max 20 6asos:

0 6an10B - OTCYTCTBHE PAOOTHI

1 Gann - mpaBuiIbHOE BBIMOTHEHUE 1-5% 0T 0011ero o0bema 3a1anus

2 Ganna - mpaBUIIbHOE BhIMOTHEHNE 6-10% oT 0611ero oobemMa 3a1anus

3 Ganna - mpaBuibHOE BhIMONHEHUE 11-15% ot obiero o6bema 3agaHus

4 Gana - mpaBWwIbHOE BeIMOTHEHHE 16-20% 0T 001eT0 00BheMa 3a1aHus

5 6anoB - mpaBuIbHOE BhIONHEHUE 21-25% 0T o61iero oobeMa 3a7aHus
6 0ayioB - mpaBuiIbHOE BBIMOTHEHUE 26-30% OT 001Iero oobema 3a1aHus
7 GanmnoB - mpaBuiIbHOE BhIToNHEHUE 31-35% oT obmiero oobeMa 3a1aHus
8 6atoB - mpaBwiIbHOE BhITTOTHEHHE 36-40% OT 00111eT0 00BEMa 3a1aHMs
9 GannoB - mpaBuiIbHOE BhITIONHEHUE 41-45% oT o01iero oobeMa 3a1aHus
10 6annoB - mpaBmiIbHOE BhITIOTHEHHE 46-50% OT 00111eTO 00BbEMa 33/ TaHUS
11 6annoB - mpaBuIbHOE BhIMOTHEHHE 51-55% 0T 001Iero oovema 3agaHus
12 6annoB - mpaBmIIbHOE BBITIOTHEHUE 56-60% OT 0011eT0 00BbEeMa 3a/TaHUS
13 6annoB - mpaBuiIbHOE BhIMOTHEHHE 61-65% OT 001Iero oobremMa 3aaaHus
14 6annoB - mpaBwIbHOE BBITIOTHEHHE 66-70% OT 0011eTO 00BbEMa 3a/TaHUS
15 6annoB - mpaBuibHOE BhIMOTHEHHE 71-75% 0T o01miero oobema 3agaHus
16 6annoB - mpaBwIbHOE BBITIONTHEHUE 76-80% OT 0011eTO 00BbEMa 33/ TaHUS
17 6annoB - mpaBuibHOE BhioaHeHHE §1-85% 0T ob1miero oovema 3agaHus
18 GannoB - mpaBmIbHOE BBITIOTHEHHE 86-90% OT 0011eTO 00BbEMa 3a1aHHS
19 6annoB - mpaBuibHOE BhIMOTHEHHE 91-95% 0T 001Iero oobema 3aaaHus
20 GamtoB - mpaBuiIbHOE BhIOTHEHUE 96-100% 0T 00111eTO 00BEMA 3a/TaHHS
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term.

KommuekT 3agaHuii 1JIsi KOHTPOJIbHON PadoThl
KOHTPOJIBHASI PABOTA (BapuanT-1)
I INTRODUCTION TO LAW: BASIC TERMS

Part A
The following terms introduce you to the law and basic legal terminology. Below are the definitions. Match the definition with each
1. a body that is appointed to make a judgement or inquiry a) judiciary
2. a country's body of judges b)authority
3. an act or acts passed by a law-making body c) court
4. behaviour recognized by a community as binding
or enforceable by authority d) legal action
5. legal proceedings e) legal system
6. an official body that has authority to try criminals,
resolve disputes, or make other legal decisions f) judge
7. an organization responsible for enforcing the law,
especially the police g) legislation
8. a senior official in a court of law h) rule
9. the body or system of rules recognized by a community
that are enforceable by established process i) law enforcement agency
10. the control resulting from following a community's system of rules j) tribunal
PartB
The words in this exercise are used a lot in the legal profession. Choose the right variant.
1. Money claimed by someone as compensation for harm done.
A) damages B) offence C) case D) offence
2. To send someone to prison or to a court.
A) fine B) plead C) convict D) commit
3. Not guilty of a crime.
A) judicial B) innocent C) guilty D) criminal
4. Any act which is not legal.
A) offence B) lawyer C) tribunal D) dispute
5. A person who has studied law and can act for people on legal business.
A) claimant B) defendant C)lawyer D) accused
6. A disagreement or argument between parties.
A) dispute B) breach C) case D) hearing
7. An official who presides over a court.
A) barrister B) defendant C) claimant D) judge
8. Someone who is accused of a crime in a criminal case.
A) lawyer B) solicitor C) defendant D) claimant
9. A person who makes a claim against someone in a civil court.
A) claimant B) defendant C) barrister D) lawyer
10. An agreement reached after an argument.
A) damages B) prosecution C)settlement D) judiciary
11. A court order telling someone to stop doing something, or not to do something.
A) appeal B) hearing C) injunction D) fine
1. TYPES OF COURTS

Courts can be distinguished with regard to the type of cases they hear. Choose the right type of court according to the explanation of

what happens there.

1. This is where a person under the age of 18 would be tried.

A) magistrates' court B) juvenile court

C) appellate court D) tribunal

2. This is the court of primary jurisdiction where a case is heardfor the first time.
A) tribunal B) moot court

C) crown court D) lower court (or court of first instance)

3. This is where small crimes are tried in the UK.

A) magistrates' court B) appellate court

C) high court (or supreme court) D) small-claims court

4. This is where law students argue hypothetical cases.

A) small-claims court B) moot court

C) crown court D) high court (or supreme court)

5. This is where a case is reviewed which has already been heardin a lower court.
A) juvenile court B) court of Justice of the European Communities

C) appellate court (or court of appeals. appeals court) D) magistrates' court

1. PEOPLE IN THE LAW

Complete these paragraphs withwords or expressions from the box.

Barristers:

a) called to the Bar
b) exclusively

C) Inns of Court

d) pupilage

e) right of audience

In England and Wales, a barrister is a member of one of the 1) ******* (= the four law societies in London to which lawyers are

members); he or she has passed examinations and spent one year in 2) ******* (= training) before being 3) ******* (= peing fully accepted to
practise law). Barristers have the 4) ******* in all courts in England and Wales: in other words, they have the right to speak, but they do not
have that right 5) ***#***

Magistrates:

a) adoption
b) affiliation
C) bench

13



d) clerk

e) commit

f) Crown Court

9) lay

h) Magistrates' Courts

i) sentence

J) stipendiary

k) trial

Magistrates usually work in 1) ******* Thege courts hear cases of petty crime, 2) ******* 3) *¥**xx* maintenance and violence in
the home. The court can 4) ******* someone for 5) ******* or for 6) ina7) . There are two main types of magistrates: 8)

Fdkkkk magistrates (qualified lawyers who usually sit alone); 9) ******* magistrates (unqualified, who sit as a 10) ******* of three and can
only sit if there is a justices' 11) ******* present to advise them).

V. VOCABULARY: COMPANY LAW

These sentences deal with company formation and management. In each case, choose the correct word or phrase to complete them.

1. The company is governed by the board of directors, whilst the day-to-day management is delegated a) upon b) to c) for the
managing director.

2. In some companies. the articles of association a) make b) give c) allow provision for rotation of directors, whereby only a
certain portion of the board must retire and present itself for reelection before the AGM.

3. Many small shareholders do not bother to attend shareholders' meetings and will often receive proxy circulars from the

board, seeking authorisation to vote on a) the basis of b) in respect of c) on behalf of the shareholder.

KOHTPOJIBHAS PABOTA (Bapuaur-2)
l. INTRODUCTION TO LAW: BASIC TERMS

Part A

The following terms introduce you to the law and basic legal terminology. Below are the definitions. Match the definition with each
term.

1. members of the legal profession a) prosecutor

2. to rule a society and control the behaviour of its members b) govern

3. the branch of law dealing with crime c) barrister

4. person who institutes a criminal case d) defendant

5. person who makes a claim in a civil case e) solicitor

6. panel of 12 people who decide

whether the accused committed a crime f) criminal law

7. lawyer who presents a case to a higher court g) lawyers

8. lawyer who advises clients h) plaintiff

9. person against whom a civil case is brought i) contract

10. a legal agreement between two or more parties j) jury

Part B

The words in this exercise are used a lot in the legal profession.Choose the right variant.

1. A case which is being heard by a committee, tribunal or court of law.

A) judiciary B) legislation C) pupilage D)hearing

2. To find that someone is guilty of a crime.

A) convict B) fine C) prosecute D) accuse

3. Failure to carry out the terms of an agreement.

A) hearing B) breach C) arrest D) prosecute

4. To ask a high law court to change its decision or sentence.

A) accuse B) arrest C) fine D)appeal

5. To say that someone has committed a crime.

A) accuse B) arrest C) fine D) commit

6. A legal agreement between two or more parties.

A) prosecution B) contract C) damages D) defence

7. A group of 12 citizens who decide whether or not someone is guilty in a trial.

A) solicitors B) judges C) jury D) barristers

8. A written or spoken statement of facts which helps to prove or disprove something at a trial.

A) evidence B) agreement C) legislation D) pupilage

9. To order someone to pay money as a punishment.

A) fine B) arrest C) commit D) convict

1. TYPES OF COURTS

Courts can be distinguished with regard to the type of cases they hear. Choose the right type of court according to the explanation of
what happens there.

1. This is where cases involving a limited amount of money arehandled.

A) moot court B) high court (or supreme court)

C) lower court (or court of first instance) D) small-claims court

2. This is where serious criminal cases are heard by a judge and ajury in the UK.

A) crown court B) court of Justice of the European Communities

C) court (or supreme court) D) lower court (or court of first instance)

3. This is where a group of specially chosen people examine legalproblems of a particular type, such as employment disputes.

A) high court (or supreme court) B) lower court (or court of first instance)

C) appellate court (or court of appeals. appeals court) D) tribunal

4. This is usually the highest court in a jurisdiction, the court oflast resort.

A) small-claims court B) magistrates' court

C) high court (or supreme court) D) lower court (or court of first instance)

5. This court can overrule all other courts on matters of Community law.

A) court of Justice of the European Communities B) moot court

C) crown court D) lower court (or court of first instance)

1. PEOPLE IN THE LAW

Complete these paragraphs with words or expressions from the box.

Judges:

a) appointed
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b) misconduct

C) Parliament
d) political

e) practise

f) Recorders

g solicitor

In England, judges are 1) ******* hy the Lord Chancellor*. The minimum requirement is that one should be a barrister or 2) ****#*#**
of ten years' standing. The majority of judges are barristers, but they cannot 3) ******* as barristers. 4) ******* gre practising barristers who act
as judges on a part-time basis. The appointment of judges is not a 5) ******* gppointment, and judges remain in office unless they are found
guilty of gross 6) *******_Jjudges cannot be Members of 7) *****x* sk

The jury:

a) accused

b) biased

c) challenged
d) criminal

e) electoral register
f) eligible

9) inquests

h) jurors

i) libel

j) verdict

k) jury service

Juries are used in 1) ******* cases, and in some civil actions, notably actions for 2) ******* They are also used in some coroner's 3)
**x*xx* The role of the jury is to use common sense to decide if the 4) *******should be for or against the 5) *******_ Members of a jury
(called 6) *******) normally have no knowledge of the law and follow the explanations given to them by the judge. Anyone whose name
appears on the 7) *******and who is between the ages of 18 and 70 is 8) for 9) . Judges, magistrates, barristers and solicitors
are not eligible for jury service, nor are priests, people who are on bail, and people suffering from mental illness. People who are excused jury
service include members of the armed forces, Members of Parliament and doctors. Potential jurors can be 10) ******* jf one of the parties to the
case thinks they are or may be 11) *******,

* The Lord Chancellor is the member of the British government and of the cabinet who is responsible for the administration of justice
and the appointment of judges in England and Wales. At the time this book was published, the role of Lord Chancellor was to be abolished and
his / her role assumed by the Secretary of State for Constitutional affairs.

** Note that in the USA, state judges can be appointed by the state governor or can be elected; in the federal courts and the Supreme
Court, judges are appointed by the President, but the appointment has to be approved by Congress.

V. VOCABULARY: COMPANY LAW

These sentences deal with company formation and management. In each case, choose the correct word or phrase to complete them.

4. The constitution of a company a) comprises b) consists c) contains of two documents.

5. The memorandum of association a) states b) provides for c) sets up the objects of the company and details its authorised
capital.

6. The articles of association contain a) arguments b) provisions c) directives for the internal management of a company.

Kpurepun omenkn:

max 25 Gamios:

0 6anoB — oTCYyTCTBHE PabOTHI;

1 Gann — mpaBMIIbHOE BBIMONHEHKE 1-4% 0oT o011ero oobema 3a1aHus

2 Ganna — mpaBUIILHOE BBIMOJHEHUE 5-8% OT 0011ero oobema 3agaHust

3 Ganna — mpaBuIIbHOE BBIMIONHEHUE 9-12% 0T ob1iero oobema 3a1aHus

4 6anna — mpaBuiIbHOE BhIModHeHUEe 13-16% ot 061ero oo0bema 3a1anus

5 GaioB — npaBuiIbHOE BhIoaHeHUE 17-20% oT ob1iero oobema 3a1aHus
6 6anoB — mpaBuiIbHOE BhITONHEHUE 21-24% oT o01iero oobeMa 3aaHus
7 GaymioB — MpaBUIILHOE BBITTOTHEHHUE 25-28% OT 00111ero oObema 3a1aHus
8 0amnoB — nmpaBuibHOE BhIMOIHEHHE 29-32% 0T 001ero oobema 3aaaHus
9 6amnoB — mpaBuIbHOE BBIMTOTHEHUE 33-36% OT 001Ier0 0OBEMa 3a7aHus
10 6annoB — npaBuibHOE BhIMoaHEeHHE 37-40% 0T 0011Iero oobema 3aaaHus
11 6annoB — npaBwibHOE BhITIONHEHHE 41-44% OT 00111eTO 00BEMA 3a/TaHUS
12 6annoB — npaBuibHOE BhIMOTHEHHE 45-48% 0T 0011ero 00bemMa 3aaaHus
13 6amnoB — nmpaBmiIbHOE BBITIONTHEHHE 49-52% OT 00111eTO 00BbEMa 3a/TaHUS
14 6annoB — npaBuiIbHOE BEIMOTHEHHE 53-56% OT 0011ero oobema 3aaaHus
15 6annoB — nmpaBmIIbHOE BBITIONIHEHHE 57-60% OT 00111eTO 00BbEMa 33/ TaHUS
16 6annoB — npaBuiIbHOE BhIMOIHEHHE 61-64% OT 0011IeT0 00BEMA 3aaHUS
17 6anyoB — nmpaBWIIBHOE BRITIOIHEHHE 65-68% OT 00111eTO 00BbEMa 3a/TaHUS
18 6annoB — npaBuiIbHOE BEIMOTHEHHE 69-72% OT 0011Ier0 00BeMa 3aaHUs
19 6annoB — npaBwIIbHOE BBITIOIHEHHE 73-76% OT 00111eTO0 00BbEMa 3a/TaHHS
20 6amnoB — npaBunbHOE BhIMoaHeHHE 77-80% OT 001Iero oobemMa 3aganus
21 G6amr — npaBuiIbHOE BhITIOTHEHHE 81-84% 0T 00111eTO 00BEMa 3a1aHUS
22 Ganna — mpaBUIbHOE BhITIONHEHUE 85-88% OT 00111ero oobeMa 3aaHus
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23 Gamna — mpaBUIbHOE BhITIONHEHUE 89-92% 0T 00111ero oobeMa 3agaHus
24 Gata — mpaBUIIbHOE BBITTOTHEHUE 92-96% OT 0011ero ooObema 3a1aHus
25 GamnoB — npaBuibHOE BhIMoaHeHHe 97-100% ot ob1iero oobema 3a1anus

10. OoOpa3oBaTesbHble TEXHOJIOTMM U MeTOJHYECKHE YKA3aHUSI 1O OCBOEHUIO
AUCUUIIMHBI (Y4e0HOro Kypca)

B nmpouecce u3ydeHHs JUCUUIUIMHBI MCIOJNB3YETCS TEXHOJOTUS JAMCTAHLIMOHHOIO
0o0y4yeHMsl, TO €CTb COBOKYIIHOCTb METOJOB M CpEACTB OOydYeHHs M aIMUHMCTPUPOBAHUS
y4eOHBIX TpoIeayp, 00ecreuuBaromKX MPOBEAeHHE y4eOHOro mpolecca Ha PacCTOSHUU Ha
OCHOBE MCIIOJIb30BaHMsSI COBPEMEHHBIX HMH()OPMAIMOHHBIX M  TEJIEKOMMYHUKAIMOHHBIX
TexHosioruii. OHa BKIIOYaeT B ce0si mepedeHb 00pa3oBaTeNbHBIX MOJYJICH, MPEACTABISEMBIX C
IIOMOILBIO CHEIMATM3UPOBAHHON MH()OPMAIIMOHHO-00pa30BaTeIbHON cpelibl, Oa3upyroueiics Ha
cpeacTtBax obMeHa y4yeOHOW mH(poOpMmanueil Ha paccTosHHM ¢ nomomisio MHTepHer. Llenbio
ucnoap3oBanus yHusepcureroM JOT sBuseTcs mnpenocTaBlIeHUE CTYIEHTY BO3MOXKHOCTU
OCBOEHHUSI 00pa30BaTENbHBIX MPOrPaMM HENOCPEACTBEHHO II0 MECTY JKUTEIbCTBA (WM
BPEMEHHOI0 IIpeObIBaHMs) ByI00HOEISI HETO BpeMsl U ByIOOHOM/UIS HETO TEMIIE.

HeoOxonuMasi 9acTe CHUCTEMBI JWCTAaHIMOHHOTO OO0y4YeHHs — camooOydenue.Takum
o0pa3oM, caMoCTosITeNIbHAsE paboTa CTYI€HTOB 3aHUMAeT Ba)KHOE MECTO B y4yeOHOM M Hay4yHO-
UCCJIEIOBATEIbCKON JI€ATEIbHOCTH CTYAEHTOB, UYTO MOApPa3yMeBaeT OcCOOyK OpraHu3aluio
y4eOHO-BOCIIMTATEIILHOTO MPOLIECCa B BY3€ C LEJIbIO PA3BUTUS YMEHHS YUUTHCS, OPMHUPOBAHUS
CHOCOOHOCTH K CaMOPAa3BHUTHUIO, TBOPYECKOMY NMPUMEHEHUIO IOJIYYEHHBIX 3HaHWH, crocobam
ajlanTanyuy K npoecCHOHaIbHOM e TENbHOCTH B COBPEMEHHOM MHUPE.

Mecto CPC mno mucummimae «MHOCTpaHHBIH SI3BIK B cdepe IOPUCHPYICHIH
npruolpeno ocoboe 3Ha4eHHe, IOCKOJIbKY B COOTBETCTBUU C HOBBIMM CTaHJAapTaMU OCHOBHOMH
yoop JeNaercss Ha CaMOCTOSITENbHYI0 paboTy CTYIAEHTOB; MepexoJ OT (opMaibHOIO
BBITNIOJIHEHUS ONPEACIEHHBIX 3aJaHUi IIPU IIACCUBHOW pOJIM CTYyJEHTa K II03HaBaTEJIbHOU
AKTUBHOCTH C (OpPMHUPOBAHMEM COOCTBEHHOIO MHEHHS NPU PELIEHUH IOCTABIEHHBIX
npoOJIEeMHBIX BOIIPOCOB U 3ajay.
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11 Y4yeOHo-MeToaMYeckoe W HHPOPMANMOHHOEe o0ecreYeHne
(yueOHOrO Kypca)

11.1. Oobs3areabHas JuTeparypa

JUCIHUILTHHBI

No
/1

bubmmorpaduueckoe onmrcanne

Tun (yueOHUK,
yuebHoe mocobue,
y4e0HO-METONIECKOE
nocoOue, MpakTHKYM,

zp.)

Konnuectso B
oudImoTeKe

Law Terms in English [Dnexrponnsiii pecypc]:
MPaKTUKYM II0 YCBOSHHIO FOPU. JIGKCUKU Ha aHTJL. sI3.
/ E. B. CmupnoBa, H. A. lllumkuna; TT'Y; I'ymanut.
nH-T; Kad. "Teopws W MeTomWKa TIperomaBaHUs
uHOCTp. 3. U Kynbryp". - TI'Y. - Tomesarru: TI'Y,
2016. - 99 c. - bubmwmorp.: c. 78. - Ilpum.: c. 79-99. -
ISBN 978-5-8259-0941-7.

IIPaKTUKYM

Penosuropuit
Ty

AHIIHICKUN 17 IOPUCTOB [DJIEKTPOHHBIN pecypc]:
Y4eOHUK A CTYIACHTOB BY30B, OOYYAIOMIMXCS TIO
cnenuanbHocTH «HOpucnpynenmus» / A. A. Jlebenera
[u ap.]; moxm pem. A. A. JleGemeBol. - 2-¢ wu3m.,
nepepad. u gom. - Mocksa: JOHUTU-JAHA, 2015. -
375 c. - ISBN 978-5-238-02636-7.

YIeOHUK

OBC
"IPRbooks"

Legal English: Advanced Level [DnextpoHHBIH
pecypc] = AHDIHMICKUN SI3BIK 1711 FOPHUCTOB:
yriayOJieHHbIl Kype: [yued. mocooue]. Ku. 3 / E. b.
[Tomnos. - OpenOypr: OpenOypr. na-T (hunuan) Mock.
roc. ropua. yH-ta uMm. O.E. Kyraduna, 2017. - 370 c. -
(ITepeBomumk B ctepe npohecCHOHATBHON
KOMMYHHUKAIIUHN).

yaeOHOe TTocodue

OBC
"IPRbooks"

Legal English: Advanced Level [DnekTpoHHbIH
pecypc] = AHMIMUCKUN SI3bIK 171 FOPHUCTOB:
yriayOJieHHbIl Kype: [yued. mocooue]. Ku. 2 / E. b.
[Tomnos. - OpenOypr: OpenOypr. na-T (punuan) Mock.
roc. ropua. yH-ta uM. O.E. Kyraduna, 2017. - 368 c. -
(ITepeBoauuk B chepe npodeccuoHaIbHON
KOMMYHHKALIUH).

yaeOHOoe TTocodue

9BC
"|PRbooks"

Legal English: Advanced Level [OnexTpoHHBIH
pecypc] = AHIDIHMICKUH SI3BIK 1T FOPHCTOB:
yriny0OaeHHsid Kype: [yue0. mocobme]. Ku. 1 / E. b.
[Tonos. - OpenOypr: OpenOypr. uH-T (Prinan) Mock.
roc. ropua. yH-ta uM. O.E. Kyraduna, 2017. - 325 c. -
(ITepeBogumk B cdepe npodeccnoHaIbHON
KOMMYHHKAIIAH).

yae6HOoe ocodue

9BC
"IPRbooks"

COI''TACOBAHO

JupexTop Hay4HOU OMOIMOTEKN

«

» 20 T.

MII

A M. AcaeBa
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11.2. JlomosHUTeJbHAs  JUTepaTypa M

BH/I€0IIOCO0OMS U AP.)

e ¢onxa HayyHoU Oubmoreku TI'Y:

yuyeOHbIe

MaTepHAaJbI

(ayamo-,

Ne bubmmorpaduueckoe onrcanne Tun (yuaebnuk, yaeoHoe | KommdecTBo B
n/n nocooue, yueOHo- OubIHMOTEKE
METOANYECKOE
nocoOue, IpakTUKYM,
ayJuo-, BUAEOTOCOOUs
¥ JIp.)

1 LegalEnglish: CheckYourself [Dnexrponnsiit pecypc]: | yuebHoe mocodue 9BC
AHrmiickuit s3Ik 15 oprcToB: COOPHUK TECTOBBIX Znanium.com
3aJlaHUil ISl CTy/IEeHTOB OakamaBpuara (C KIIFOUaMu):
yue6. nmocobue / E. b. [Tonos. - Mocksa: UHD®PA-M,
2017. - 143 c. - ISBN 978-5-16-105991-3.

2 Essential English for Law [DnexTtponHBIN pecypc]:
AHTIIMACKUHN S3BIK JJIS IOPUCTOB: yueO. mocodue / T. e
B. Cunmopenko, H. M. lllaruesa. - Mocksa: UHOPA- | yae6HOe mocobue Znanium.com
M, 2014. - 282 c¢. - (Boiciiee o0Opa3zoBaHue. -
bakanaspwuar). - ISBN 978-5-16-005665-4.

3 AHTIMACKAN sI3BIK  JUISI  IOPHCTOB [ DJEKTPOHHBIH
pecypc] / H. A. Konecuukosa, JI. A. TomameBckas. - NEC
2-e uzn., crep. - MockBa: ®@muaTta: MIICH, 2011. - | yuebHOE mocoOue Tat
239 c. - ISBN 978-5-89349-884-4. - ISBN 978-5-

89502-841-4.

4 AHTTIMACKHAN  A3BIK  JUISI IOPUCTOB [DJEKTPOHHBIN
pecypc]: yueb. nocodue / E. 1O. Ilepmuna. - 2-¢ u3n., 9BC
ctep. - Mocksa: ®nunTa, 2012. - 69 c. - ISBN 978-5- yaeOroe nocobue Jlann
9765-1384-6.

e 1pyrue GOoHMIbIL:

He npedycmMompeHul

11.3. IlepeyeHb pecypcoB HH(POPMALNHOHHO-TEIEKOMMYHHKALIMOHHOH  CeTH
«HHTepHET»

CwmupnoBa, E.B. Law terms in English. I[IpaktukyMm o yCBOSHHIO I0pUIMYECKOM JTEKCUKA
Ha aHrauiickom s3bike / E.B. Cmupnosa, H.A. Illumkuna — Toneartu: TI'Y, 2016. — 103 c. —
Pexum nocryna:http://edu.tltsu.ru/sites/site.php?s=122&m=912

11.4. TlepeyeHb NPOrpPaMMHOIO0 o0ecrie4eHust

Ne Haumenosanwue 110 KomnuuecTso PexBu3uTeI fOoroBopa (gara, HOMep, CPOK ACUCTBHS)
n/m JIMLEH3UN

1 Window 1398 Cpok zeiicTBus — OecCpouHO
2 Office Standart 1398 Cpok geiicTBusi — 6ecCpOIHO

11.5. Onucanue

MAaTepPUAJbHO-TEXHHYECKOMI

0a3bl,

OCYLIECTBJICHUSA 00pa30BaTEJIbLHOI0 MPOoIecca Mo JUCHUILIHHE (MOIYJII0)

HEe00X0 MO

OIS
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https://www.tltsu.ru/uscience/scientific-library/electronic-library-systems/znanium.php
https://www.tltsu.ru/uscience/scientific-library/electronic-library-systems/znanium.php

HaunmenoBanue

000py10BaAHHBIX -
yueOHbIX KAa0OMHETOB, DaKkTHYCCKUM & - §
J1aéoparopHuii, azpec y4eOHbIX P E .
Ne 1/ MAacTepCKHUX M Jp. IlepeyeHb 0OCHOBHOIO KaOUHETOB, =t S £
00bEKTOB IS 000opy10BaHUSA Jadoparopui, g = g
NpoBeeHUs MAaCTEPCKUX U é § §
NPaKTHYECKUX U ap. S
JIa00pPATOPHBIX =
3aHATHH
VYuebHas aymuropus | Jlocka — ayautopHas,
TUISE MPOBEJCHUS | CTOJ YUEHUYECKH
3aHATHI  JIEKIIMOHHOTO | JIBYXMECTHBIN
THIIA. VYuebHas | (MOHOOJIOK), CTOJI
ayaUTOpUS JUTS | TIPETIOIaBaTEeIIbCKHUI.
MPOBEJCHUSI  3aHATUI
CEeMHUHAPCKOTO THUTIA.
YyeOHnas ayIuTopus 445020
A KYpeoBoro Camapckas 0011.,
MIPOEKTUPOBAHUS
(BBIIIOJIHEHUSI KYPCOBBIX r. TomsrrH, yi.
1. VYmakoga, 59, 35,2 24
pabor). YueOHnas C-303. mosums
aYAITOPHA A o TH Ne 18, 3
MIPOBEJICHUS] TPYIIIOBBIX
I/Ip I/IH)II/IBI/IIJ)I};;J'IBHHX ITaK
KOHCYJIbTALIUH.
VYyeOHnas ayuTopus
TUTS MPOBECHUS
3aHATHI TEKYILETO
KOHTPOJIS u
IIPOMEKYTOUHON
aTTecTalluu.
OKpaH
TEJIEBU3HOHHBIM, 445020
IIpMa, TIPOKEKTOP Ha Camapexas o6,
IITaTHUBE. CTOJ
Aynuropus MIPENOIABATENbCKUN, r. TONbATTH, yiI.
2. . benopycckas, 17,9 1
BeOKOH(pepeHIIUH CTYN } 16B. VIIK-810
MPEINoIaBaTeIbCKUM, HOSI:ILII/IH o TH’
TpaHCIapaHT- Ne 10, 8 rax
MEePETIKKA,
CUCTEMHBIHN OJIOK.
Kommnberorepnsiii knacc. | CTon  y4eHHUYECKHH,
ITomemenune s | ctyn, I1K ¢ Beixogom B | 445020
CaMOCTOATEIIbHOMN CETh UHTEPHET Camapckast 00uI.,
paboThI. VYuebHas r. Tonpsarru, yi.
3. | aynutopus JUTST Bbenopycckas, 84,8 16
MPOBEACHUS 3aHATHI 14, I'-401,
CEMHUHApPCKOI0 THUIIA. no3uisg 1o TTI
YyeOHas ayIUuTOpus No 48, 4 srax
JUISI KYpCOBOTO
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HaumenoBanue

000pyA0BaHHBIX =
YueOHbIX KAOUHETOB, DakTHYECKH T & - §
Jaboparopuii, ajpec y4eOHBIX 5 ;:; .
Ne ni/nt MacCTepCKUX U Ap. IlepeyeHb OCHOBHOIO Ka0OWHETOoB, = =
00beKTOB Il o0opynoBanust JaboparTopuii, g = g
NPOBeAeHUsA MAaCTEePCKUX U :!: § §
NMPAKTUYECKHUX H ap. S
J1a00paTOpPHBIX =
3aHATHI
MIPOEKTUPOBAHUS
(BBIIIOJIHEHUSI KYPCOBBIX
pabor). YyeOnas
ayIuTOpus JUISL
MPOBEACHUS TPYIIOBBIX
u WHIUBUTYAJIbHBIX
KOHCYJIbTALIU .
VYyeOHnas ayuTopus
JUTSL IIPOBEICHUS
3aHATHI TEKYILETO
KOHTPOJIA u
IIPOMEKYTOUHOU
aTTeCTaluU.
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